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See the notice on TED website

418402-2026 - Concurso
Croácia – Leite – Namirnice III- Mlijeko i mliječni proizvodi
OJ S 116/2026 18/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Correio eletrónico: office@kbsplit.hr
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Namirnice III- Mlijeko i mliječni proizvodi
Descrição: Namirnice III - Mlijeko i mliječni proizvodi
Identificador do procedimento: 5a657d74-9a6e-4d45-9cee-db664eb91bd0
Identificador interno: 3.7.7.
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Otvoreni postupak

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15511000 Leite

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
País: Croácia

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 300 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 11
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 11

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso, Anúncio
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Participação numa organização criminosa: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Corrupção: Korupcija
Fraude: Prijevara
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Kaznena djela 
terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Pranje novca ili financiranje 
terorizma
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Rad djece i drugi oblici 
trgovanja ljudima
Motivos de exclusão puramente nacionais: Neisplata plaće
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Sudjelovanje u zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Plaćanje poreza
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Plaćanje obveza za mirovinsko i zdravstveno osiguranje

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Grupa 1 - Svježe mlijeko
Descrição: Svježe mlijeko
Identificador interno: 3.7.7.-1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15511000 Leite

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
País: Croácia
Informações adicionais: Služba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 30/07/2026
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 55 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
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Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cijena ponude
Descrição: Cijena ponude
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 90
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kriterij rok isporuke
Descrição: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://eojn.hr/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: croata
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Temeljem čl.214. st.1. toč.1., a sukladno čl.215. st.2. Zakona 
javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u 
obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko zadužnice ili u obliku novčanog 
pologa u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica mora 
biti solemnizirana/potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena 
sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o 
obliku is adržaju bjanko zadužnice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza 
banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i bez prigovora 
isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti,nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno čl.263. Zakona, 
neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili 
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem čl.216. st.1. 
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se 
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja 
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski 
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subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija 
odnosno zadužnica /bjanko zadužnica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za 
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa naručitelja naziv i adresa 
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice III - Mlijeko i mliječni proizvodi naznaka " NE 
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Klinički bolnički centar 
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinčićeva 1, 21 000 Split Ponuditelj 
samostalno određuje način dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno 
nepravovremene dostave Sukladno čl.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt može dati 
novčani polog u traženom iznosu na žiro-računMinistarstvo financija, Državna riznica, broj 
računa: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431 
opis plaćanja: Jamstvo za ponudu Namirnice III- Mlijeko i mliječni proizvodi Kl:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, temeljem čl.216.st.2. Zakona javni naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti 
produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od 5 (pet) dana. Sukladno čl.217. Zakona 
javni naručitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset 
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno 
izvršenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Novčani polog 
Gospodarski subjekt može umjesto traženog sredstva jamstva dati novčani polog u traženom 
iznosu. Podaci za uplatu novčanog pologa Naziv primatelja: Državna riznica IBAN primatelja: 
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis plaćanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice III - Mlijeko i 
mliječni proizvodi U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja dokaz o uplati koji 
se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju pologa, naručitelj 
provjerava izvršenje uplate na računa naručitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude 
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Prazo para a receção das propostas: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Javno otvaranje ponuda održat će se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Službi za 
nabavu Kliničkog bolničkog centra Split, Spinčićeva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Informações adicionais: Najmanje dva ovlaštena predstavnika javnog naručitelja
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Nije definirano
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
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Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Grupa 2 - Mlijeko razno
Descrição: Mlijeko razno
Identificador interno: 3.7.7.-2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15511000 Leite

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
País: Croácia
Informações adicionais: Služba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 30/07/2026
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 5 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cijena ponude
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Descrição: Cijena ponude
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 90
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kriterij rok isporuke
Descrição: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://eojn.hr/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: croata
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Temeljem čl.214. st.1. toč.1., a sukladno čl.215. st.2. Zakona 
javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u 
obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko zadužnice ili u obliku novčanog 
pologa u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica mora 
biti solemnizirana/potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena 
sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o 
obliku is adržaju bjanko zadužnice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza 
banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i bez prigovora 
isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti,nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno čl.263. Zakona, 
neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili 
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem čl.216. st.1. 
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se 
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja 
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski 
subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija 
odnosno zadužnica /bjanko zadužnica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za 
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa naručitelja naziv i adresa 
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice III - Mlijeko i mliječni proizvodi naznaka " NE 
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Klinički bolnički centar 
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinčićeva 1, 21 000 Split Ponuditelj 
samostalno određuje način dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno 
nepravovremene dostave Sukladno čl.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt može dati 
novčani polog u traženom iznosu na žiro-računMinistarstvo financija, Državna riznica, broj 
računa: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431 
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opis plaćanja: Jamstvo za ponudu Namirnice III- Mlijeko i mliječni proizvodi Kl:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, temeljem čl.216.st.2. Zakona javni naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti 
produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od 5 (pet) dana. Sukladno čl.217. Zakona 
javni naručitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset 
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno 
izvršenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Novčani polog 
Gospodarski subjekt može umjesto traženog sredstva jamstva dati novčani polog u traženom 
iznosu. Podaci za uplatu novčanog pologa Naziv primatelja: Državna riznica IBAN primatelja: 
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis plaćanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice III - Mlijeko i 
mliječni proizvodi U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja dokaz o uplati koji 
se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju pologa, naručitelj 
provjerava izvršenje uplate na računa naručitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude 
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Prazo para a receção das propostas: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Javno otvaranje ponuda održat će se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Službi za 
nabavu Kliničkog bolničkog centra Split, Spinčićeva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Informações adicionais: Najmanje dva ovlaštena predstavnika javnog naručitelja
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Nije definirano
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Grupa 3 - Jogurt
Descrição: Jogurt
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Identificador interno: 3.7.7.-3

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15511000 Leite

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
País: Croácia
Informações adicionais: Služba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 30/07/2026
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 80 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cijena ponude
Descrição: Cijena ponude
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 90
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kriterij rok isporuke
Descrição: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eojn.hr/tender-eo/87709

https://eojn.hr/tender-eo/87709
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Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://eojn.hr/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: croata
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Temeljem čl.214. st.1. toč.1., a sukladno čl.215. st.2. Zakona 
javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u 
obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko zadužnice ili u obliku novčanog 
pologa u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica mora 
biti solemnizirana/potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena 
sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o 
obliku is adržaju bjanko zadužnice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza 
banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i bez prigovora 
isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti,nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno čl.263. Zakona, 
neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili 
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem čl.216. st.1. 
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se 
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja 
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski 
subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija 
odnosno zadužnica /bjanko zadužnica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za 
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa naručitelja naziv i adresa 
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice III - Mlijeko i mliječni proizvodi naznaka " NE 
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Klinički bolnički centar 
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinčićeva 1, 21 000 Split Ponuditelj 
samostalno određuje način dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno 
nepravovremene dostave Sukladno čl.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt može dati 
novčani polog u traženom iznosu na žiro-računMinistarstvo financija, Državna riznica, broj 
računa: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431 
opis plaćanja: Jamstvo za ponudu Namirnice III- Mlijeko i mliječni proizvodi Kl:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, temeljem čl.216.st.2. Zakona javni naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti 
produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od 5 (pet) dana. Sukladno čl.217. Zakona 
javni naručitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset 
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno 
izvršenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Novčani polog 
Gospodarski subjekt može umjesto traženog sredstva jamstva dati novčani polog u traženom 
iznosu. Podaci za uplatu novčanog pologa Naziv primatelja: Državna riznica IBAN primatelja: 
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis plaćanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice III - Mlijeko i 

https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/87709
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mliječni proizvodi U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja dokaz o uplati koji 
se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju pologa, naručitelj 
provjerava izvršenje uplate na računa naručitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude 
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Prazo para a receção das propostas: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Javno otvaranje ponuda održat će se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Službi za 
nabavu Kliničkog bolničkog centra Split, Spinčićeva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Informações adicionais: Najmanje dva ovlaštena predstavnika javnog naručitelja
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Nije definirano
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Grupa 4 - Acidofilno mlijeko
Descrição: Acidofilno mlijeko
Identificador interno: 3.7.7.-4

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15511000 Leite

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
País: Croácia
Informações adicionais: Služba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Duração estimada
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Data de início: 30/07/2026
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 30 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cijena ponude
Descrição: Cijena ponude
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 90
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kriterij rok isporuke
Descrição: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://eojn.hr/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: croata
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado

https://eojn.hr/tender-eo/87709
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/87709
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Descrição da garantia financeira: Temeljem čl.214. st.1. toč.1., a sukladno čl.215. st.2. Zakona 
javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u 
obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko zadužnice ili u obliku novčanog 
pologa u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica mora 
biti solemnizirana/potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena 
sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o 
obliku is adržaju bjanko zadužnice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza 
banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i bez prigovora 
isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti,nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno čl.263. Zakona, 
neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili 
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem čl.216. st.1. 
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se 
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja 
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski 
subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija 
odnosno zadužnica /bjanko zadužnica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za 
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa naručitelja naziv i adresa 
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice III - Mlijeko i mliječni proizvodi naznaka " NE 
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Klinički bolnički centar 
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinčićeva 1, 21 000 Split Ponuditelj 
samostalno određuje način dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno 
nepravovremene dostave Sukladno čl.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt može dati 
novčani polog u traženom iznosu na žiro-računMinistarstvo financija, Državna riznica, broj 
računa: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431 
opis plaćanja: Jamstvo za ponudu Namirnice III- Mlijeko i mliječni proizvodi Kl:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, temeljem čl.216.st.2. Zakona javni naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti 
produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od 5 (pet) dana. Sukladno čl.217. Zakona 
javni naručitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset 
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno 
izvršenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Novčani polog 
Gospodarski subjekt može umjesto traženog sredstva jamstva dati novčani polog u traženom 
iznosu. Podaci za uplatu novčanog pologa Naziv primatelja: Državna riznica IBAN primatelja: 
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis plaćanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice III - Mlijeko i 
mliječni proizvodi U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja dokaz o uplati koji 
se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju pologa, naručitelj 
provjerava izvršenje uplate na računa naručitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude 
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Prazo para a receção das propostas: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
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Local: Javno otvaranje ponuda održat će se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Službi za 
nabavu Kliničkog bolničkog centra Split, Spinčićeva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Informações adicionais: Najmanje dva ovlaštena predstavnika javnog naručitelja
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Nije definirano
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT

5.1.  Lote: LOT-0005
Título: Grupa 5 -Polutvrdi sir
Descrição: Polutvrdi sir
Identificador interno: 3.7.7.-5

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15511000 Leite

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
País: Croácia
Informações adicionais: Služba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 30/07/2026
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 35 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cijena ponude
Descrição: Cijena ponude
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 90
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kriterij rok isporuke
Descrição: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://eojn.hr/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: croata
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Temeljem čl.214. st.1. toč.1., a sukladno čl.215. st.2. Zakona 
javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u 
obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko zadužnice ili u obliku novčanog 
pologa u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica mora 
biti solemnizirana/potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena 
sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o 
obliku is adržaju bjanko zadužnice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza 
banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i bez prigovora 
isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti,nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno čl.263. Zakona, 
neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili 
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem čl.216. st.1. 

https://eojn.hr/tender-eo/87709
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/87709
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Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se 
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja 
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski 
subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija 
odnosno zadužnica /bjanko zadužnica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za 
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa naručitelja naziv i adresa 
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice III - Mlijeko i mliječni proizvodi naznaka " NE 
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Klinički bolnički centar 
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinčićeva 1, 21 000 Split Ponuditelj 
samostalno određuje način dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno 
nepravovremene dostave Sukladno čl.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt može dati 
novčani polog u traženom iznosu na žiro-računMinistarstvo financija, Državna riznica, broj 
računa: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431 
opis plaćanja: Jamstvo za ponudu Namirnice III- Mlijeko i mliječni proizvodi Kl:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, temeljem čl.216.st.2. Zakona javni naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti 
produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od 5 (pet) dana. Sukladno čl.217. Zakona 
javni naručitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset 
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno 
izvršenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Novčani polog 
Gospodarski subjekt može umjesto traženog sredstva jamstva dati novčani polog u traženom 
iznosu. Podaci za uplatu novčanog pologa Naziv primatelja: Državna riznica IBAN primatelja: 
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis plaćanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice III - Mlijeko i 
mliječni proizvodi U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja dokaz o uplati koji 
se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju pologa, naručitelj 
provjerava izvršenje uplate na računa naručitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude 
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Prazo para a receção das propostas: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Javno otvaranje ponuda održat će se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Službi za 
nabavu Kliničkog bolničkog centra Split, Spinčićeva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Informações adicionais: Najmanje dva ovlaštena predstavnika javnog naručitelja
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Nije definirano
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Prema Prijedlogu Ugovora.
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5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT

5.1.  Lote: LOT-0006
Título: Grupa 6 - Svježi sir
Descrição: Svježi sir
Identificador interno: 3.7.7.-6

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15511000 Leite

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
País: Croácia
Informações adicionais: Služba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 30/07/2026
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 22 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi
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5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cijena ponude
Descrição: Cijena ponude
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 90
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kriterij rok isporuke
Descrição: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://eojn.hr/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: croata
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Temeljem čl.214. st.1. toč.1., a sukladno čl.215. st.2. Zakona 
javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u 
obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko zadužnice ili u obliku novčanog 
pologa u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica mora 
biti solemnizirana/potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena 
sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o 
obliku is adržaju bjanko zadužnice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza 
banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i bez prigovora 
isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti,nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno čl.263. Zakona, 
neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili 
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem čl.216. st.1. 
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se 
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja 
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski 
subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija 
odnosno zadužnica /bjanko zadužnica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za 
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa naručitelja naziv i adresa 
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice III - Mlijeko i mliječni proizvodi naznaka " NE 
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Klinički bolnički centar 
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinčićeva 1, 21 000 Split Ponuditelj 

https://eojn.hr/tender-eo/87709
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/87709
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samostalno određuje način dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno 
nepravovremene dostave Sukladno čl.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt može dati 
novčani polog u traženom iznosu na žiro-računMinistarstvo financija, Državna riznica, broj 
računa: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431 
opis plaćanja: Jamstvo za ponudu Namirnice III- Mlijeko i mliječni proizvodi Kl:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, temeljem čl.216.st.2. Zakona javni naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti 
produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od 5 (pet) dana. Sukladno čl.217. Zakona 
javni naručitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset 
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno 
izvršenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Novčani polog 
Gospodarski subjekt može umjesto traženog sredstva jamstva dati novčani polog u traženom 
iznosu. Podaci za uplatu novčanog pologa Naziv primatelja: Državna riznica IBAN primatelja: 
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis plaćanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice III - Mlijeko i 
mliječni proizvodi U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja dokaz o uplati koji 
se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju pologa, naručitelj 
provjerava izvršenje uplate na računa naručitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude 
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Prazo para a receção das propostas: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Javno otvaranje ponuda održat će se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Službi za 
nabavu Kliničkog bolničkog centra Split, Spinčićeva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Informações adicionais: Najmanje dva ovlaštena predstavnika javnog naručitelja
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Nije definirano
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
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Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT

5.1.  Lote: LOT-0007
Título: Grupa 7 - Maslac
Descrição: Maslac
Identificador interno: 3.7.7.-7

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15511000 Leite

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
País: Croácia
Informações adicionais: Služba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 30/07/2026
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 25 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cijena ponude
Descrição: Cijena ponude
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 90
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kriterij rok isporuke



418402-2026 Page 20/34

Descrição: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://eojn.hr/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: croata
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Temeljem čl.214. st.1. toč.1., a sukladno čl.215. st.2. Zakona 
javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u 
obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko zadužnice ili u obliku novčanog 
pologa u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica mora 
biti solemnizirana/potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena 
sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o 
obliku is adržaju bjanko zadužnice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza 
banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i bez prigovora 
isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti,nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno čl.263. Zakona, 
neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili 
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem čl.216. st.1. 
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se 
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja 
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski 
subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija 
odnosno zadužnica /bjanko zadužnica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za 
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa naručitelja naziv i adresa 
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice III - Mlijeko i mliječni proizvodi naznaka " NE 
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Klinički bolnički centar 
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinčićeva 1, 21 000 Split Ponuditelj 
samostalno određuje način dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno 
nepravovremene dostave Sukladno čl.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt može dati 
novčani polog u traženom iznosu na žiro-računMinistarstvo financija, Državna riznica, broj 
računa: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431 
opis plaćanja: Jamstvo za ponudu Namirnice III- Mlijeko i mliječni proizvodi Kl:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, temeljem čl.216.st.2. Zakona javni naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti 
produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od 5 (pet) dana. Sukladno čl.217. Zakona 
javni naručitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset 
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dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno 
izvršenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Novčani polog 
Gospodarski subjekt može umjesto traženog sredstva jamstva dati novčani polog u traženom 
iznosu. Podaci za uplatu novčanog pologa Naziv primatelja: Državna riznica IBAN primatelja: 
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis plaćanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice III - Mlijeko i 
mliječni proizvodi U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja dokaz o uplati koji 
se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju pologa, naručitelj 
provjerava izvršenje uplate na računa naručitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude 
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Prazo para a receção das propostas: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Javno otvaranje ponuda održat će se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Službi za 
nabavu Kliničkog bolničkog centra Split, Spinčićeva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Informações adicionais: Najmanje dva ovlaštena predstavnika javnog naručitelja
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Nije definirano
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT

5.1.  Lote: LOT-0008
Título: Grupa 8 - Mliječni namaz
Descrição: Mliječni namaz
Identificador interno: 3.7.7.-8

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15511000 Leite

5.1.2.  Local de execução
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Subdivisão do país (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
País: Croácia
Informações adicionais: Služba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 30/07/2026
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 25 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cijena ponude
Descrição: Cijena ponude
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 90
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kriterij rok isporuke
Descrição: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://eojn.hr/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário

https://eojn.hr/tender-eo/87709
https://eojn.hr/
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Endereço para apresentação: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: croata
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Temeljem čl.214. st.1. toč.1., a sukladno čl.215. st.2. Zakona 
javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u 
obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko zadužnice ili u obliku novčanog 
pologa u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica mora 
biti solemnizirana/potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena 
sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o 
obliku is adržaju bjanko zadužnice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza 
banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i bez prigovora 
isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti,nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno čl.263. Zakona, 
neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili 
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem čl.216. st.1. 
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se 
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja 
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski 
subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija 
odnosno zadužnica /bjanko zadužnica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za 
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa naručitelja naziv i adresa 
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice III - Mlijeko i mliječni proizvodi naznaka " NE 
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Klinički bolnički centar 
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinčićeva 1, 21 000 Split Ponuditelj 
samostalno određuje način dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno 
nepravovremene dostave Sukladno čl.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt može dati 
novčani polog u traženom iznosu na žiro-računMinistarstvo financija, Državna riznica, broj 
računa: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431 
opis plaćanja: Jamstvo za ponudu Namirnice III- Mlijeko i mliječni proizvodi Kl:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, temeljem čl.216.st.2. Zakona javni naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti 
produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od 5 (pet) dana. Sukladno čl.217. Zakona 
javni naručitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset 
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno 
izvršenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Novčani polog 
Gospodarski subjekt može umjesto traženog sredstva jamstva dati novčani polog u traženom 
iznosu. Podaci za uplatu novčanog pologa Naziv primatelja: Državna riznica IBAN primatelja: 
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis plaćanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice III - Mlijeko i 
mliječni proizvodi U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja dokaz o uplati koji 
se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju pologa, naručitelj 
provjerava izvršenje uplate na računa naručitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude 
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.

https://eojn.hr/tender-eo/87709
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Prazo para a receção das propostas: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Javno otvaranje ponuda održat će se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Službi za 
nabavu Kliničkog bolničkog centra Split, Spinčićeva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Informações adicionais: Najmanje dva ovlaštena predstavnika javnog naručitelja
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Nije definirano
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT

5.1.  Lote: LOT-0009
Título: Grupa 9 - Sirni namaz
Descrição: Sirni namaz
Identificador interno: 3.7.7.-9

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15511000 Leite

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
País: Croácia
Informações adicionais: Služba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 30/07/2026
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0
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5.1.5.
 
Valor
Valor estimado, sem IVA: 8 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cijena ponude
Descrição: Cijena ponude
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 90
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kriterij rok isporuke
Descrição: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://eojn.hr/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: croata
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Temeljem čl.214. st.1. toč.1., a sukladno čl.215. st.2. Zakona 
javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u 
obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko zadužnice ili u obliku novčanog 
pologa u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica mora 
biti solemnizirana/potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena 

https://eojn.hr/tender-eo/87709
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/87709
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sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o 
obliku is adržaju bjanko zadužnice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza 
banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i bez prigovora 
isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti,nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno čl.263. Zakona, 
neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili 
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem čl.216. st.1. 
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se 
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja 
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski 
subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija 
odnosno zadužnica /bjanko zadužnica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za 
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa naručitelja naziv i adresa 
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice III - Mlijeko i mliječni proizvodi naznaka " NE 
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Klinički bolnički centar 
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinčićeva 1, 21 000 Split Ponuditelj 
samostalno određuje način dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno 
nepravovremene dostave Sukladno čl.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt može dati 
novčani polog u traženom iznosu na žiro-računMinistarstvo financija, Državna riznica, broj 
računa: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431 
opis plaćanja: Jamstvo za ponudu Namirnice III- Mlijeko i mliječni proizvodi Kl:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, temeljem čl.216.st.2. Zakona javni naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti 
produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od 5 (pet) dana. Sukladno čl.217. Zakona 
javni naručitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset 
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno 
izvršenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Novčani polog 
Gospodarski subjekt može umjesto traženog sredstva jamstva dati novčani polog u traženom 
iznosu. Podaci za uplatu novčanog pologa Naziv primatelja: Državna riznica IBAN primatelja: 
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis plaćanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice III - Mlijeko i 
mliječni proizvodi U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja dokaz o uplati koji 
se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju pologa, naručitelj 
provjerava izvršenje uplate na računa naručitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude 
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Prazo para a receção das propostas: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Javno otvaranje ponuda održat će se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Službi za 
nabavu Kliničkog bolničkog centra Split, Spinčićeva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Informações adicionais: Najmanje dva ovlaštena predstavnika javnog naručitelja
Condições do contrato: 
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A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Nije definirano
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT

5.1.  Lote: LOT-0010
Título: Grupa 10 - Vrhnje
Descrição: Vrhnje
Identificador interno: 3.7.7.-10

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15511000 Leite

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
País: Croácia
Informações adicionais: Služba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 30/07/2026
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 2 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
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Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cijena ponude
Descrição: Cijena ponude
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 90
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kriterij rok isporuke
Descrição: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://eojn.hr/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: croata
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Temeljem čl.214. st.1. toč.1., a sukladno čl.215. st.2. Zakona 
javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u 
obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko zadužnice ili u obliku novčanog 
pologa u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica mora 
biti solemnizirana/potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena 
sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o 
obliku is adržaju bjanko zadužnice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza 
banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i bez prigovora 
isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti,nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno čl.263. Zakona, 
neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili 
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem čl.216. st.1. 
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se 
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja 
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski 

https://eojn.hr/tender-eo/87709
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subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija 
odnosno zadužnica /bjanko zadužnica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za 
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa naručitelja naziv i adresa 
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice III - Mlijeko i mliječni proizvodi naznaka " NE 
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Klinički bolnički centar 
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinčićeva 1, 21 000 Split Ponuditelj 
samostalno određuje način dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno 
nepravovremene dostave Sukladno čl.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt može dati 
novčani polog u traženom iznosu na žiro-računMinistarstvo financija, Državna riznica, broj 
računa: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431 
opis plaćanja: Jamstvo za ponudu Namirnice III- Mlijeko i mliječni proizvodi Kl:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, temeljem čl.216.st.2. Zakona javni naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti 
produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od 5 (pet) dana. Sukladno čl.217. Zakona 
javni naručitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset 
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno 
izvršenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Novčani polog 
Gospodarski subjekt može umjesto traženog sredstva jamstva dati novčani polog u traženom 
iznosu. Podaci za uplatu novčanog pologa Naziv primatelja: Državna riznica IBAN primatelja: 
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis plaćanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice III - Mlijeko i 
mliječni proizvodi U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja dokaz o uplati koji 
se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju pologa, naručitelj 
provjerava izvršenje uplate na računa naručitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude 
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Prazo para a receção das propostas: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Javno otvaranje ponuda održat će se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Službi za 
nabavu Kliničkog bolničkog centra Split, Spinčićeva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Informações adicionais: Najmanje dva ovlaštena predstavnika javnog naručitelja
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Nije definirano
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
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Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT

5.1.  Lote: LOT-0011
Título: Grupa 11 - Ostali mliječni proizvodi
Descrição: Ostali mliječni proizvodi
Identificador interno: 3.7.7.-11

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15511000 Leite

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
País: Croácia
Informações adicionais: Služba za prehranu i dijetetiku, Centralno skladište hrane, Spinčićeva 
1 i Šoltanska 1, Split

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 30/07/2026
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 13 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cijena ponude
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Descrição: Cijena ponude
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 90
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kriterij rok isporuke
Descrição: Opis kriterija dodatne kvalitete isporuke navedeni su u Tablici kriterija
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://eojn.hr/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eojn.hr/tender-eo/87709
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: croata
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Temeljem čl.214. st.1. toč.1., a sukladno čl.215. st.2. Zakona 
javni naručitelj zahtjeva od gospodarskog subjekta dostavu jamstva za ozbiljnost ponude u 
obliku bankarske garancije ili solemnizirane zadužnice/bjanko zadužnice ili u obliku novčanog 
pologa u apsolutnom iznosu do 3% procijenjene vrijednosti. Zadužnica/bjanko zadužnica mora 
biti solemnizirana/potvrđena po javnom bilježniku, izdana na tiskanom obrascu i popunjena 
sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (NN 115/12, 82/17) odnosno Pravilniku o 
obliku is adržaju bjanko zadužnice (NN 115/12, 82/17). U tekstu garancije mora stajati obveza 
banke da će na prvi poziv korisnika jamstva (javnog naručitelja) bezuvjetno i bez prigovora 
isplatiti iznos jamstva, u slučaju odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 
valjanosti,nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno čl.263. Zakona, 
neprihvaćanja ispravka računske greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili 
nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Temeljem čl.216. st.1. 
Zakona trajanje jamstva za ozbiljnost ponude je sukladno roku valjanosti ponude plus 15
(petnaest) dana respiro rok, odnosno pored roka trajanja jamstvo ima i respiro rok koji se 
odnosi na razdobljenakon isteka roka trajanja jamstva, a ugovara se kao krajnji rok ispunjenja 
obveza izdavatelja jamstva zbog poduzimanja radnji od strane korisnika jamstva. Gospodarski 
subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Bankarska garancija 
odnosno zadužnica /bjanko zadužnica ponuditelj dostavlja u papirnatom obliku u roku za 
dostavu ponuda u zatvorenoj omotnici s naznakom: -naziv i adresa naručitelja naziv i adresa 
ponuditelja naziv predmeta nabave: Namirnice III - Mlijeko i mliječni proizvodi naznaka " NE 
OTVARAJ " - dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno Evidencijski broj nabave: 3.7.7.
/2026 Klasa: 406-01/26-01/431 Omotnice se dostavljaju na adresu Klinički bolnički centar 
Split, Ured protokola, Upravna zgrada .1 kat soba br.1.,Spinčićeva 1, 21 000 Split Ponuditelj 
samostalno određuje način dostave i sam snosi rizik eventualnog gubitka odnosno 
nepravovremene dostave Sukladno čl.214. st.4. Zakona gospodarski subjekt može dati 
novčani polog u traženom iznosu na žiro-računMinistarstvo financija, Državna riznica, broj 
računa: IBAN: HR 12 1001 0051 8630 00160, model: 64, poziv na broj:9725-26418-2026431 

https://eojn.hr/tender-eo/87709
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/87709
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opis plaćanja: Jamstvo za ponudu Namirnice III- Mlijeko i mliječni proizvodi Kl:406-01/26-01
/431 Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, temeljem čl.216.st.2. Zakona javni naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti 
produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od 5 (pet) dana. Sukladno čl.217. Zakona 
javni naručitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset 
dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno 
izvršenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. Novčani polog 
Gospodarski subjekt može umjesto traženog sredstva jamstva dati novčani polog u traženom 
iznosu. Podaci za uplatu novčanog pologa Naziv primatelja: Državna riznica IBAN primatelja: 
HR12 1001 0051 8630 0016 0 SWIFT CODE: NBHRHR2X Model: 64 Poziv na broj: 9725-
26418-2026431 Opis plaćanja: Jamstvo za ozbiljnost ponude KL 431 Namirnice III - Mlijeko i 
mliječni proizvodi U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja dokaz o uplati koji 
se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju pologa, naručitelj 
provjerava izvršenje uplate na računa naručitelja. Rok valjanosti jamstva za ozbiljnost ponude 
mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Prazo para a receção das propostas: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Javno otvaranje ponuda održat će se 20.07.2026 godine u 12:00 sati u Službi za 
nabavu Kliničkog bolničkog centra Split, Spinčićeva 1, 21000 Split, Upravna zgrada prizemlje.
Informações adicionais: Najmanje dva ovlaštena predstavnika javnog naručitelja
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Nije definirano
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Prema Prijedlogu Ugovora.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: KLINIČKI 
BOLNIČKI CENTAR SPLIT

8. Organizações
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8.1.  ORG-0001
Nome oficial: KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR SPLIT
Número de registo: 51401063283
Endereço postal: Spinčićeva 1
Cidade: Split
Código postal: 21000
Subdivisão do país (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
País: Croácia
Ponto de contacto: Kristina Dragin Jelić
Correio eletrónico: office@kbsplit.hr
Telefone: +385 21556903
Endereço Internet: https://www.kbsplit.hr
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Número de registo: 95857869241
Endereço postal: Ulica grada Vukovara 23/V
Cidade: Zagreb
Código postal: 10000
Subdivisão do país (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
País: Croácia
Ponto de contacto: Kontakt
Correio eletrónico: dkom@dkom.hr
Telefone: +385 14559 930
Endereço Internet: https://www.dkom.hr/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Narodne novine d.d.
Número de registo: TED94
Número de registo: HR64546066176
Endereço postal: Savski gaj XIII. 6
Cidade: Zagreb
Código postal: 10020
Subdivisão do país (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
País: Croácia
Ponto de contacto: EOJN Helpdesk
Correio eletrónico: eojn@nn.hr
Telefone: +385 16652889
Endereço Internet: https://www.nn.hr/
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

mailto:office@kbsplit.hr
https://www.kbsplit.hr
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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Identificador/versão do anúncio: 0ee0c1bb-e18d-4303-930a-7788dfb2e21f  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 17/06/2026 18:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: croata
Número de publicação do anúncio: 418402-2026
N.º de edição do JO S: 116/2026
Data de publicação: 18/06/2026
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